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APRUEBA CONVENIO DE TRANSFERENCIA ENTRE

AGENCIA DE COOPERACIóN INTERNACIONAL Y EL

GOBIERNO REGIONAL METROPOLITANO PARA LA
EJECUCIÓN DEL PROYECTO "ESTRATEGIA DE USO

EFICIENTE DEL AGUA EN LA.REGIóN METROPOLITANA
DE SANTIAGO Y CIUDAD DE MEXICO".

RESoLUCIÓN EXENTA N" 3 0 B 3

sANflAGo, 15 DIC 20',15

s :$ir

VISTOS:

El De

del Ministerio del lnterior y Seguridad Pública; lo
Decreto con Fuerza de Ley No 1-19.175, de 200

Subsecretaría de Desarrollo Regional y Admini

sistematizado y actualizado de la Ley N' 19.

AdministraciÓn Regional; Decreto con Fuerza

coordinado y sistematizado de la Ley N'18.575; L

para el año 2015, Ley N" 18.989, Orgánica
lnternacional de Cnile; M.*orundo N'soa de 27.11.2015, de la Jefa de División de Planificación y

Desarrollo de este Gobierno Regional Metropolitano; la Resolución N" 1600, de 2008, de la

Contraloría General de la República; y

CONSIDERANDO:

l.Que,correspondeaesteGobiernoRegionalenel
ejercicio de sus funciones, la superior administración de la Región Metropolitana, cuyo objeto es el

desarrollo social, culturat y económico de su territorio, debiento para ello inspirarse en principios

de equidad, etic¡enáiá y ef'rcacia en la asignación y utilización de los recursos públicos'

2.Que,dentrodelanaturalezayobjetivosdelos
Gobierno Regionales, se encuentra el desarrolío equitativo y armónico del territorio y fomentar y

velar por la piotección, conservación y mejoramie nto del medio ambiente;

3.Que,encaminadoalbienestarylacalidaddevidade
los habitantes de la Región, resulta imporlante la cooperación internacional descentralizada,

estando dentro de las facultades de los Gobiernos Regionales el participar en acciones de

cooperación internacional;

4.Que,teniendoenvistaloanterior,sesuscribióun
convenio de transferencia entre er Gobierno Regionar Metroporitano y ra Agencia de cooperación

rnternacionar, en er marco der proyecto "Estátegia oe úso eficiénte del Agua en la Región

üátrápor¡tana de Sántiago y Ciudad de México" que es necesario aprobar,

RESUELVO:

1O APRUÉBESE EI CONVEN|O S

celebrado el24 de noviembre- de 2015, entre ef CO!§INO REG a

Áéer.¡ctn DE COopERActóN ¡NTERNASISNAL DE CHILE, qu

CONVENIO DE TRANSFERENCIA

Entre

ab
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LA AGENCIA DE COOPERACIÓN INTERNACIONAL DE CHILE-AGCI

Y

EL GOBIERNO REGIONAL METROPOLITANO DE SANTIAGO

Parala impleme del Provecto:

..ESTRATEGIA DE USO EFICIENTE DEL AGUA EN LA REGIÓN METROPOLITANA DE
SANTIAGO Y CIUDAD DE MÉXICO"

En Santiago, a 24 de noviembre de 2015, entre la AGENCIA DE COOPERACIÓN
INTERNACIONAL DE CHILE, RUT N'60.108.000-1, en adelante también denominada "la AGCI"
o "la Agencia", representada por su Director Ejecutivo, don Ricardo Herrera Saldías, cédula de
identidad N'9.008.568-9, ambos domiciliados en Teatinos No 180, Piso 8o, comuna y ciudad de
Santiago; por una pafte y, por la otra, el GOBIERNO REGIONAL METROPOLITANO DE
SANTIAGO, RUT N' 61.923.200-3, en adelante también denominado "el Gobierno Regional",
representado por su lntendente y Órgano Ejecutivo de la Región Metropolitana, don Claudio
Orrego Larraín, cédula de identidad N" 9.404.352-2, ambos domiciliados para estos efectos en
calle Bandera No 46, comuna y ciudad de Santiago, se ha acordado el siguiente Convenio de
Transferencia:

PRIMERA: ANTECEDENTES.
1. En el marco del Acuerdo de Asociación Estratégica entre la República de Chile y los

Estados Unidos JVexicanos - en adelante también denominado "el AAE" -, suscrito el 26 de enero
de 2006, aprobado mediante el Decreto Supremo No 376, de 23 de noviembre del mismo año, del

Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial el 10 de febrero de 2007, el

Consejo de Asociación de dicho Acuerdo aprobó, con imputación a los recursos del Fondo
Conjunto de Cooperación Chile-tMéxico - en adelante "el Fondo" -, conforme da cuenta el Acta

suscrita el 13 de agosto de 2015 por los Cancilleres de Chile y México, la ejecución del Proyecto
"Estrategia de Uso Eficiente del Agua en Ia Región Metropolitana de Santiago y Ciudad de
México", en adelante también denominado "el Proyecto", seleccionado por la Comisión de

Cooperación establecida en el Artículo 5.1.b del AAE, con arreglo a lo dispuesto en la letra f) del

Artículo V del Reglamento de la Comisión de Cooperación y en virtud de lo dispuesto en el

numeral 4 del Afiículo 10 del AAE.

2. Será responsable de la ejecución del Proyecto, el Gobierno Regional Metropolitano de
Santiago, en su calidad de beneficiario de los recursos del Fondo destinados a su financiamiento y

contraparte chilena del mismo, en conjunto con la SECRETARíA REGIONAL MINISTERIAL DE

t\¡EDto AMBTENTE DE LA REG|ÓN TMETROPOLTTANA (SEREMI RM), entidad esta última que

será la encargada de realizar el seguimiento y la gestión de las políticas y programas

implementados a nivel nacional y prestará los servicios de profesionales expertos en materia de

Recursos Hídricos, Cambio Climático y Educación Ambiental, colaborando en la difusión de la
campaña comunicacional a nivel de establecimientos educacionales, principalmente en base a las

redes de colegios con los que trabaja permanentemente en estos ámbitos.

3. El Gobierno Regional tienen por objeto el desarrollo social, cultural y económico de la

Región Metropolitana de Santiago, mediante el desarrollo armónico y equitativo de su territorio,

debiendo inspirarse en principios de eficiencia y eficacia en la asignación y utilización de recursos

públicos y en la prestación de servicios, en la efectiva participación de la comunidad regional; en la

preservación de la comunidad regional y en la preservación y mejoramiento del medio ambiente.

En su calidad de ejecutor regional del Proyecto, corresponderá al Gobierno Regional generar las

bases de licitación del estudio de la Estrategia Comunicacional de Uso Eficiente del Agua para la

Región tMetropolitana de Santiago, dirigida a agencias de publicidad. Una vez adjudicada la

licitación, acompañará el desarrollo del estudio entregando la información necesaria, gestionará el
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trabajo con otras entidades públicas y privadas, para que el producto final considere la visión de
los diferentes actores involucrados en el tema. Posteriormente, el Gobierno Regional será el
encargado de Ia ejecución de las medidas y acciones propuestas por la Estrategia para su
implementación.

4. Considerando lo anterior, es que la Agencia de Cooperación lnternaciona! de Chite y el
Gobierno Regional Metropolitano de Santiago, suscriben el presente convenio, a través del cual
se regularán sus derechos y obligaciones, respecto de los recursos que la AGCI, en su calidad de
administrador financiero del Fondo, transfiera al Gobierno Regional, para la completa y exitosa
ejecución del Proyecto.

SEGUNDA: OBJ ETIVOS, PROPÓSTO Y RESULTADOS ESPERADOS DEL PROYECTO
El Proyecto - materia de este Convenio de Transferencia - tiene por objetivo genera!, generar
cambios en los hábitos de uso del agua de los habitantes de la Región Metropolitana de Santiago y
Ciudad de México.
Para alcanzar su objetivo general, el Proyecto persigue como propósito, sensibilizar a las
personas en el uso eficiente del agua para el consumo humano, en la Región Metropolitana de
Santiago y en Ciudad de México.
Con todo, a través de la ejecución del Proyecto, se espera alcanzar los siguientes resultados
esperados o productos:
. Establecer la red de Uso Sostenible del Agua en la Región Metropolitana de Santiago,
conformada por los actores relevantes en materia de uso del agua.

. Realizar actividades de intercambio de experiencias exitosas, tanto en la Región
fi/etropolitana de Santiago como en Ciudad de México.

. Elaborar Estrategias de Comunicación para una campaña de uso eficiente del agua en la
Región Metropolitana de Santiago y en Ciudad de México.

. lmplementar la campaña de uso eficiente del agua en planes pilotos en Santiago y Ciudad
de lr/éxico.

Realizar una actividad de cierre del Proyecto en Ciudad de México

s '.§r
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TERCERA: APORTES FINANCIEROS YTRANSFERENCIAS.
El Proyecto tiene un presupuesto total de US$ 200.00.- (doscientos mil dólares de los Estados
Unidos de América), los que serán financiados íntegramente con los recursos provenientes del
Fondo, de acuerdo al siguiente detalle:

1) La suma de US$ 100.000.- (cien mil dólares de los Estados Unidos de América), que

serán transferidos a la Embajada de Chile en México, para financiar la realización de las

actividades que, acorde con el "Documento de Proyecto", que como Anexo se adjunta al presente

instrumento, se efectuarán en México, por la SECRETARÍA DEL MEDIO AMBIENTE DEL

DISTRITO FEDERAL, en su calidad de proponente del Proyecto y contraparte mexicana del

mismo, tan pronto haya entrado en vigencia el presente convenio.

2l Los restantes US$ 1OO.OOO.- (cien mil dólares de Ios Estados Unidos de América) o su

equivalente en moneda nacional de acuerdo al tipo de cambio que, tomando como base el fijado

por el Banco Central, determine e informe el Banco Estado el día en que se haga efectiva la

respectiva transferencia, los que serán transferidos por la AGCI, en su calidad de administrador

financiero del Fondo, al Gobierno Regional, para la ejecución de las actividades que se señalan

en el Anexo "Docltmento de Proyecto", adjunto a este instrumento, de acuerdo al siguiente detalle:

ndera 5aCheont ag U2) ernosant agoBa No 46 Sa de Te 6- 250 900 gob ca
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a. Una PRIMERA CUOTA de US$ 50.000.- (cincuenta mil dólares de los Estados Unidos
de América) o su equivalente en moneda nacional de acuerdo al tipo de cambio establecido de
conformidad con lo prevenido en el numeral 2 precedente, los que serán transferidos por la AGCI
al Gobierno Regional, tan pronto entre en vigencia el presente convenio;

b. Una SEGUNDA CUOTA de US$ 50.000.- (cincuenta mil dólares de los Estados Unidos
de América) o su equivalente en moneda nacional de acuerdo al tipo de cambio establecido de
conformidad con lo prevenido en el numeral 2 y en el literal a) precedentes, los que serán
transferidos por la AGCI al Gobierno Regional, una vez reunidas las siguientes condiciones
copulativas:

i. Que se hayan verificado satisfactoriamente en la AGCI las rendiciones mensuales de
cuenta aludidas en el numeral 3 de la Cláusula Quinta de este convenio;

ii. Que la AGCI haya aprobado todas y cada una de las rendiciones de cuentas que el
Gobierno Regional haya debido presentar a esa fecha, de acuerdo a lo pactado en el presente
convenio; y

ii¡. Que las rendiciones de cuentas aprobadas por la AGCI correspondan, al menos, al sesenta
por ciento (60%) de la primera cuota.

Los recursos que se transfieran al Gobierno Regional, de conformidad con lo prescrito en los
literales a) y b) del No 2 de la presente cláusula, deberán destinarse exclusivamente a la
financiación de las actividades o ítems señalados en cuadro No 5 ?resupuesto Detallado" y
"Presupuesto por Resultados", gue forman parte del Anexo adjunto "Documento de Proyecto".
Los recursos aportados por el Fondo a través de la AGCI, en su calidad de administrador
financiero del mismo, no ingresarán al presupuesto del Gobierno Regional y deberán ser
llevados en una cuenta contable por separado, sin perjuicio del control contable de los recursos
transferidos por parte de esta última entidad.

CUARTA: PLAZOS.
El Proyecto tendrá una duración de dieciséis (16) meses conforme se indica en el No 2 "ResLtmen
de Proyecto" y en la "Carta Gantt", ambos del Anexo "Documento de Proyecto'i adjunto a este
instrumento.
El plazo de dieciséis (16) meses de ejecución de las actividades del Proyecto, comenzará a
correr a partir del día hábil siguiente a aquél en que se efectúe la transferencia por parte de la
AGCI al Gobierno Regional, de los recursos correspondientes a la primera de las cuotas a
financiar por el Fondo, aludida en el literal a) del No 2 de la Cláusula Tercera anterior.
Para los efectos del cómputo de los plazos establecidos en el presente instrumento, son días
inhábiles los sábados, domingos y festivos.

QUINTA: COMPROMISOS DEL GOB¡ERNO REGIONAL METROPOLITANO DE SANTIAGO.
El Gobierno Regional se compromete a ejecutar el Proyecto en los siguientes términos:
1. Ejecutar el Proyecto de acuerdo a lo establecido en el "Documento de Proyecto", que

contiene el cuadro No 5 "Presupuesto Detallado'r, el "Presupuesto por Resultados" y la "Carta

Gantt", que se adjunta a este convenio como Anexo, declarando las Partes conocerlo y aceptarlo

para todos los efectos. El Gobierno Regional se responsabilizará por la buena ejecución del

Proyecto, especialmente en términos de eficacia, eficiencia, transparencia y buen uso de los

recursos.
Se entiende por "ejecución del Proyecto" la realización de todos aquellos actos, materiales y

jurídicos, tendientes a materializar los objetivos del Proyecto en cada una de sus etapas y ámbitos

de cobertura.

2. Designar a unla funcionario/a

interlocución con la AGCI, respecto d
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Proyecto y de la coordinación de las actividades del mismo. Estas designaciones deberá ser
informadas a la AGCI, al momento de la firma de este convenio, a menos que las Partes hayan
acordado acerca de la designación de éstos con antelación.

3. Presentar mensualmente a la AGCI - dentro de los primeros quince (15) días hábiles
administrativos de cada mes - la rendición de cuenta de los fondos que la AGC! le haya transferido
según lo estipulado en la Cláusula Tercera de este instrumento, dando cumplimiento a lo señalado
en la Resolución No 30, de 2015, de la Contraloría General de la República, y a los requerimientos
de procedimientos que solicite la AGCI, de acuerdo con el Manual sobre Rendiciones de Cuentas
del Fondo Conjunto de Cooperación Chile-Jttléxico, aprobado mediante Resolución Exenta No7O2,

de AGCI, del 12 de diciembre de 2014.

La rendición de cuentas deberá estar debidamente firmada por ella funcionario/a del Gobierno
Begional que se haya designado como "Encargadola o Jefela del Proyecto", de conformidad con
Io establecido en el numeral 2 anterior, quien deberá acompañar a la rendición de cuentas la
documentación de respaldo correspondiente y, además, se cerciorará que tales antecedentes
cumplan con los siguientes requisltos copulativos:

a. Ser copias auténticas de los documentos originales, con la identificación del emisor y su
Rol Único Tributario.

b. Estar timbrada por el Seruicio de lmpuestos lnternos, cuando corresponda.

c. Estar en buenas condiciones de presentación s¡n enmendaduras y con la fecha, monto y
detalle de los servicios prestados o recursos adquiridos, fácilmente visible.

d. Estar timbrada en lugar visible con la frase: "Rendida a AGCI"

El Gobierno Regional deberá mantener los antedichos documentos por un plazo de cinco (5)
años, contado desde la fecha de cierre del Proyecto, para su examen por parte de la AGCI o de
auditores externos.
Para que una rendición de cuentas sea susceptible de ser aprobada por la AGCI, el Gobierno
Regional deberá señalar claramente a qué actividad o ítem del "Presupuesto por Resultados"
contenido en el Anexo adjunto "Documento de Proyecto", se imputa el gasto. Los gastos rendidos
deberán ser pertinentes, esto es, tener directa relación con las acciones ejecutadas y
contempladas en el Proyecto.
El Gobierno Regional podrá consultar previamente a la AGCI respecto de la pertinencia de
cualquier gasto. No obstante ello, la AGCI podrá rechazar la rendición de todo aquel gasto que
estime no peftinente de acuerdo a lo definido anteriormente.

4. En el evento que la ejecución del Proyecto requiera la adquisición de bienes tales como

equipamiento, maquinarias y activo fijo en general, el Gobierno Regional se compromete a

responsabilizarse de la conservación de tales bienes, debiendo dar a éstos la adecuada

mantención y usarlos exclusivamente para los fines del Proyecto. La restitución de los bienes

adquiridos para la ejecución del Proyecto dependerá de la decisión que, a dicho respecto, adopte

la Comisión de Cooperación establecida en el Artículo 5.1.b del AAE, la que será comunicada por

escrito al Gobierno Regional dentro de los quince (15) días hábiles siguientes a la adopción de la

mrsma.

5. En el evento que la ejecución del Proyecto requiera el financiamiento de viáticos a

personas que no sean funcionarios públicos, se aplicará un monto diario de viático de US$ 250.-

(doscientos cincuenta dólares de los Estados Unidos de América). En el caso de estadías

mayores a 21 días, el viático deberá ser calculado desde el inicio de la actividad a US$ 60.-

(sesenta dólares de los Estados Unidos de América) diarios, para participantes que no tengan la
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calidad de funcionarios públicos, salvo casos excepcionales previamente calificados por la
Comisión de Cooperación del Acuerdo de Asociación Estratégica.

6. Presentar a la AGCI, dentro de los cuarenta y cinco (45) días hábiles siguientes al término
del Proyecto, un lnforme Técnico Final del mismo.

7. Entregar a la AGCI, de manera oportuna y completa, toda la información adicional que
aquella le solicite en relación con la ejecución del Proyecto.

8. Entregar a la AGCI copia simple de todos los documentos relacionados con el Proyecto que
ésta le solicite.

9. Facilitar que representantes de la Comisión de Cooperación del AAE puedan conocer y
fiscalizar los temas de gestión del Proyecto que estimen pertinentes. Para estos efectos, el
Gobierno Regional se compromete a permitirles el acceso a la información correspondiente y a
adoptar todas las medidas que puedan facilitar su trabajo.

10. Restituir a la AGC!, en el plazo que ésta le fije para estos efectos, los recursos que esta
Agencia le haya transferido y que el Gobierno Regional no haya utilizado o no haya rendido
oportunamente, como también aquéllos cuyas rendiciones de cuentas sean rechazadas por la

AGCI o que, habiendo otorgado la Agencia un plazo al Gobierno Regional para subsanar las

observaciones efectuadas, aquello no se hubiese verificado.

11. Ejecutar las acciones necesarias, tanto jurídicas como administrativas, para recuperar los

recursos que hayan sido indebidamente utilizados.

12. Dar cumplimiento, en toda contratación que se efectúe en el marco del Proyecto, a las

normas que rigen estos procedimientos en el derecho chileno (Ley N" 19.886 y su Reglamento).

13. Dar cumplimiento a las normas de visibilidad que la AGCI imparta y que digan relación con

la publicidad del Proyecto y sus actividades, en las que deberá quedar siempre establecida la

contribución del "Fondo Conjunto de Cooperación Chile-México" y participar en las actividades de

visibilidad que la AGCI organice.

Asimismo y en el evento que el Gobierno Regional requiera celebrar convenios con otras
entidades para la ejecución del Proyecto, ésta se obliga a dar cabal cumplimiento a lo señalado en
la presente cláusula y será responsable de toda la utilización de los recursos que la AGCI, en el

marco del presente convenio, le haya transferido para la ejecución del Proyecto.
Los actos y/o contratos que el Gobierno Regional requiera celebrar con otras entidades o
personas para efectos de la ejecución del Proyecto, no generarán vínculo ni obligación alguna para

la AGCI y no obstará al cumplimiento de las obligaciones que el Gobierno Regional contrae con

la Agencia por este instrumento.

SEXTA: SUPERVIS¡ÓN, UOITITTOREO Y AUDITONíNS.
t-a nCCl estará facultada para realizar las actividades de supervisión y monitoreo del Proyecto del

modo que estime pertinente. Para estos efectos, la AGCI podrá realizar las evaluaciones que

estime convenientes y cualquier otra acción tendiente a comprobar el respeto, en la ejecución del

Proyecto, de lo esta-blecido en el presente convenio y en su Anexo adjunto "Documento de

Proyecto".
Por su pa fte, el Gobierno Regional, se compromete a disponer de todas las medidas que faciliten

las actividades que la AGCI realice en virtud de lo acordado en el párrafo anterior
Sin perjuicio de las atribuciones de la Contraloría General de la República, las Partes se

comprometen a presta r toda la colaboración necesaria para la realización de las auditorias que se

practiquen respecto de I Proyecto y de los recursos destinados a su financiamiento.
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sÉpruR: coMuNtcnclóru ENTRE LAS pARTES.
Todas las comunicaciones entre la AGCI y el Gobierno Regional relativas a ta ejecución del
Proyecto o al presente convenio y/o a su Anexo adjunto, ya individualizado, deberán realizarse por
escrito y dirigirse al Director Ejecutivo de la Agencia y al lntendente de la Región Metropolitana de
Santiago, o a quienes los subroguen o remplacen en sus cargos, según el caso, con copia alla
Encargado/a del Proyecto en el Gobierno Regional.
Para todas las gestiones relacionadas con la ejecución del Proyecto en Chile, sólo la AGCI será la
interlocutora de la Comisión de Cooperación delAAE.

OCTAVA: MODIFICACIONES.
En el caso que se requiera modificar de cualquier forma el presente convenio, los térmínos
establecidos en su Anexo adjunto "Documento de Proyecto" ylo la extensión del plazo de ejecución
del Proyecto, el Gobierno Regional deberá presentar por escrito a la AGCI una propuesta en tal
sentido, la que, en todo caso, deberá ser remitida con no menos de sesenta (60) días hábiles de
anticipación a la fecha de término del Proyecto, o dentro de los diez (10) días hábiles siguientes a
aquél en el cual se origine el evento fortuito o imprevisto que motive fundadamente la solicitud de
una modificación al tenor o contenido de los documentos ya señalados. Respecto de lo anterior, el
Gobierno Regional podrá solicitar hasta por un máximo de dos (2) veces a la AGCI la
modificación del convenio conforme a lo señalado precedentemente, responsabilizándose, en lo
que corresponda, de cualesquiera perjuicios o gastos que se generen por el retraso en el
cumplimiento oportuno de las actividades del Proyecto.

En este caso, la AGC! tendrá que comunicar al Gobierno Regional su decisión respecto a su
solicitud de modificación, dentro de los diez (10) días hábiles siguientes a aquél en que dicha
decisión haya sido adoptada formalmente por el Jefe Superior del Servicio, la cual será definitiva y
no estará sujeta a ulterior reconsideración. En el caso que se requiera un pronunciamiento de la
Comisión de Cooperación del AAE respecto de la solicitud de modificación presentada por el
Gobierno Regional, dicho plazo se contará a part¡r del día hábil siguiente a aquél en que la
Dirección Ejecutiva de la AGCI reciba la correspondiente comunicación escrita de la Agencia
Mexicana de Cooperación lnternacional para el Desarrollo (AMEXCID).
No obstante ello, el Gobierno Regional estará impedido de requerir a la AGCI alguna
modificación en los términos anteriormente señalados, cuando ésta altere el objetivo del Proyecto
materia del presente convenio o implique un aumento del Presupuesto total asignado al mismo.
Sin perjuicio de lo anterior, sólo en casos excepcionales y previa aceptación expresa de la AGCI
otorgada por escrito, ante una petición fundada del Gobierno Regional que detalle las razones del
cambio, se permitirán fluctuaciones o acomodos menores entre los ítems y montos del
Presupuesto del Proyecto, siempre y cuando permanezca inalterable el monto total asignado al
mismo.
Por otro lado y no obstante lo señalado en el primer párrafo de la presente cláusula, el Gobierno
Regional no podrá efectuar una propuesta de modificación en cuanto a la duración del Proyecto,
salvo que dicha solicitud sea fundada en caso fortuito o fuerza mayor, lo cual será calificado por la
AGCI y no obstará al pronunciamiento que, a dicho respecto, pueda efectuar la Comisión de

Cooperación del AAE.
No será considerado para los efectos de los párrafos precedentes, como causal para solicitar la

modificación del convenio o de su Anexo adjunto, el retraso en el cumplimiento de las actividades
del Proyecto por la demora que pudiese suscitarse en la realización de trámites administrativos.

NOVENA: TÉRMINO ANTICIPADO Y CLÁUSULA ANTICORRUPCIÓN.

En el caso que el Gobierno Regional no ejecute adecuada y oportunamente las actividades del

Proyecto y/o los recursos transferidos por la AGCI para su realización y no mediando previamente

una acepiación a la propuesta efectuada en el marco de lo estipulado en la cláusula anterior, la

AGCI podrá poner término anticipado al presente convenio, lo cual será notificado al Gobierno
Regional mediante el envío de una carta certificada de conformidad a las reglas generales.

Ocurrido tal evento, el Gobierno Regional no podrá programar nuevas actividades de ejecución

del Proyecto que impliquen la utilizacién de los recursos del Fondo y, si lo hiciere, la AGCI quedará

impedida de pagarlas.
La decisión de poner término anticipado al presente con

modificación, no estarán sujetas a ulterior reconsideración.

s i§if,

venio o de rechazar la solicitud de
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Sin perjuicio de las normas contenidas en anexos y otros documentos que formen parle del
presente instrumento, las Partes declaran que cualquier acto calificable de cohecho o constitutivo
de corrupción activa o pasiva, sea interna o llevada a cabo fuera del país, cometida por cualquíera
de los funcionarios o empleados encargados o que intervengan en la ejecución o materialización
del presente convenio, ejecutada respecto de funcionarios públicos extranjeros o nacionales,
pondrá término al mismo, sin derecho a indemnización de ningún tipo e impedirá la celebración de
nuevos convenios o contratos que representen o materialicen cooperación en el futuro con los
involucrados; ello sin perjuicio de las normas estatutarias que en el orden interno sean aplicables a
los funcionarios públicos chilenos. Serán aplicables a este respecto las "Propuestas Anticorrupción
para la Obtención de la Ayuda Bilateral" (Anticorruption Proposals for Bilateral Aid Procurement)
adoptadas por el Comité de Asistencia al Desarrollo de la OCDE, en sesiones de 6 y 7 de mayo de
1996 contenidas en la dirección electrónica htto://www.oecd.orq/dataoecd/56/29128321276.pdf".

OÉC¡n¡R: SOLUc¡ÓN DE coNTRoVERSIAS.
En caso de surgir alguna controversia, ya sea respecto del contenido, Interpretación o cualesquiera
otras materias que guarden relación con este instrumento o se deriven de su aplicación o
cumplimiento, las Partes, para todos los efectos legales, acuerdan resolverla amigablemente y de
común acuerdo. De lo contrario, acuerdan someter la resolución de los conflictos que pudieran
suscitarse a la competencia de los tribunales ordinarios de justicia de la comuna de Santiago.
En caso de conflicto entre las disposiciones del presente convenio y las de su Anexo adjunto,
prevalecerán las primeras.

UNDÉCIMA: PRINCIPTOS DE IGUALDAD DE GÉNERO.
En el diseño, planificación, ejecución y monitoreo de las actividades y/o acciones de cooperación
que se adopten para la implementación del presente convenio, las Partes se comprometen a:
- Respetar el principio de igualdad y no discriminación de sexo.

- Procurar contribuir a la eliminación de la discriminación hacia la mujer y a la ampliación de

la participación equitativa de hombres y mujeres en todos los sectores y ámbitos relacionados con

el cumplimiento del convenro.

- Considerar las implicancias para hombres y mujeres que importen el desarrollo de las

acciones y/o actividades derivadas de su cumplimiento.

- En general, adoptar todas las medidas que se estimen pertinentes destinadas a promover

la equidad de género.

DUODECIMA: VIGENCIA DEL CONVENIO.
El presente convenio entrará en vigencia en la fecha en que quede totalmente tramitado el último
acto administrativo de la AGCI o del Gobierno Regional que lo apruebe y regirá hasta el último
día hábil del mes siguiente a aquél en que la AGCI haya aprobado el lnforme Técnico Final a que

se alude en el numeral 6 de la Cláusula Quinta de este instrumento. Lo anterior, sin perjuicio de lo
señalado en la Cláusula Novena del presente convenio.
De la resolución que apruebe el presente instrumento, la AGCI, una vez cumplido el trámite de

toma de razón si correspondiere, remitirá una copia al Gobierno Regional para su conocimiento.
No obstante lo anterior y sin perjuicio del término anticipado establecido en la Cláusula Novena, el

presente convenio mantendrá su vigencia en tanto subsistan obligaciones pendientes de

cumplimiento entre las Paftes.

DÉCIMO TERCERA: PERSONERíAS.

@nRicardoHerreraSaldías,paracomparecerenrepreSentacióndelaAgencia
de Cooperación lnternacional de Chile, consta en el Decreto Supremo No 35, de fecha 16 de

ma.,zo de 2015, del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial el 17 de julio

del presente año, que lo designa como Director Ejecutivo de la AGCI; ello en relación a lo
establecido en el artículo 22, fÍtuto lll, de la Ley N' 19.989, Orgánica de la AGCI, modificado por el

artículo 3o de la Ley N' 19.999

Gobierno Regional Metropolitano de Santiago, consta en el Decreto Sup
en representación del

remo No 674, del11 de
Por su pafie, la pe rsonerÍa de don Claudio Orrego Larraín, para actuar

F " a\¡)rr) §1,1.
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mazo de 2014, del lt/inisterio del lnterior y Seguridad Pública, publicado en el Diario Oficial el g de
mayo del mismo año; que lo nombra lntendente de la Región metropolitana de Santiago; ello en
relación con lo establecido en los artículos 2o letra i), 22, 23 y 24 letra h), todos dei D.F.L N"
1/19.175, de 2005, del Ministerio del lnterior, que fijó el texto refundido, coordinado, sistematizado
y actualizado de la Ley N" 19.175 Orgánica Constitucional sobre Gobierno y Administración
Regional.

El presente convenio se firma en cuatro (4) ejemplares con sus respectivos Anexos adjuntos,
quedando dos en poder de la AGCI y dos en poder del Gobierno Regional.

F¡rmas: R¡cardo Herrera Saldías/ Director Eiecutivo/ Agencia de Cooperación lnternacional// Claudio Orrego Larraín/ lntendente/ Begión
Metropolitana de Santiago

2" Los montos transferidos deberán ser ingresados en la
correspondiente cuenta contable de administración de fondos de administración del Gobierno
Regional Metropolitano;

ANóTESE, coMUNíQUESE Y ARcHÍVESE

Gio

o

'1o^o
§L!'

lnternacional
Jurídico GORE RM

- Divislón de Planificación y Desarrollo GORE RIU
- División de Administración y Finanzas GORE RM
- Oficina de Partes GORE BM

OR LARRAíN
INTENDENTE

ncüró¡t ETROPOLITAN A DE SANTIAGO
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2
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Gobiemo de Chile

GOBIERNO REGIONAI
METROPOLITANO DÉ

SANTIACO

CONVEN!O DE TRANSFERENCIA

Entre

LA AGENCIA DE COOPERACIÓN INTERNACIONAL DE CHILE.AGCI

EL GOBIERNO REGIONAL METROPOLITANO DE SANTIAGO

Para la implementación del Provecto:

.ESTRATEGIA DE USO EFICIENTE DEL AGUA EN LA REGIÓN METROPOLITANA DE SANTIAGO Y

CIUDAD DE MÉXICO"

En Santiago, a 24 de noviembre de 2015, entre la AGENCIA DE COOPERACIÓN

INTERNACIONAL DE CHILE, RUT N0 60.108.000-1, en adelante también denominada "la AGCI" o

"la Agencia", representada por su Director Ejecutivo, don Ricardo Herrera Saldías, cédula de

identidad N0 9.008,568-9, ambos domiciliados en Teatinos N0 180, Piso 80, comuna y ciudad de

Santiago; por una parte y, por la otra, el GOBIERNO REGIONAL METROPOLITANO DE

SANTIAGO, RUT No 61.923.200-3, en adelante también denominado "el Gobierno Regiona!",

representado por su lntendente y Órgano Ejecutivo de la Región Metropolitana, don Claudio Orrego

Larraín, cédula de identidad N0 9.404.352-2, ambos domiciliados para estos efectos en calle

Bandera N0 46, comuna y ciudad de Santiago, se ha acordado el siguiente Convenio de

Transferencia:

PRIMERA: ANTECEDENTES.

1. En el marco delAcuerdo de Asociación Estratégica entre la República de Chile y los Estados

Unidos Mexicanos - en adelante también denominado "el AAE" -, suscrito el 26 de

2006, aprobado mediante el Decreto Supremo No 376, de 23 de noviembre

Y
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del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial el 10 de febrero de

2007 , el Consejo de Asociación de dicho Acuerdo aprobó, con imputación a los recursos del

Fondo Conjunto de Cooperación Chile-México - en adelante "el Fondo" -, conforme da

cuenta el Acta suscrita el 13 de agosto de 2015 por los Cancilleres de Chile y México, la

ejecución del Proyecto "Estrategia de Uso Eficiente del Agua en la Región

Metropolitana de Santiago y Ciudad de México", en adelante también denominado "el

Proyecto", seleccionado por la Comisión de Cooperación establecida en el Artículo 5.1.b

del AAE, con arreglo a lo dispuesto en la letra f) del Artículo V del Reglamento de la

Comisión de Cooperación y en virtud de lo dispuesto en el numeral 4 del Artículo 10 del

AAE.

2. Será responsable de la ejecución del Proyecto, el Gobierno Regional Metropolitano de

Santiago, en su calidad de beneficiario de los recursos del Fondo destinados a su

financiamiento y contraparte chilena del mismo, en conjunto con la SECRETARíA

REGIONAL MINISTERIAL DE MEDIO AMBIENTE DE LA REGIÓN METROPOLITANA

(SEREMI RM), entidad esta última que será la encargada de realizar el seguimiento y la
gestión de las politicas y programas implementados a nivel nacional y prestará los servicios

de profesionales expertos en materia de Recursos Hídricos, Cambio Climático y Educación

Ambiental, colaborando en la difusión de la campaña comunicacional a nivel de

establecimientos educacionales, principalmente en base a las redes de colegios con los que

trabaja permanentemente en estos ámbitos,

3. El Gobierno Regional tienen por objeto el desarrollo social, cultural y económico de la
Región Metropolitana de Santiago, mediante el desarrollo armónico y equitativo de su

territorio, debiendo inspirarse en principios de eficiencia y eficacia en la asignación y

utilización de recursos públicos y en la prestación de servicios, en la efectiva participación

de la comunidad regional; en la preservación de la comunidad regional y en la preservación

y mejoramiento del medio ambiente. En su calidad de ejecutor regional del Proyecto,

corresponderá al Gobierno Regional generar las bases de licitación del estudio de la
Estrategia Comunicacional de Uso Eficiente del Agua para la Región Metropolitana de

Santiago, dirigida a agencias de publicidad, Una vez adjudicada la licitación, acompañará el

desarrollo del estudio entregando la información necesaria, gestionará el trabajo con otras

entidades públicas y privadas, para que el producto final considere la visión de los diferentes

actores involucrados en el tema. Posteriormente, el Gobierno Regional será el encargado

de la ejecución de las medidas y acciones propuestas por la Estrategia para su

implementación.

4. Considerando lo anterior, es que la Agencia de Cooperación lnternacional de Ghile y el

Gobierno Regional Metropolitano de Santiago, suscriben el presente convenio, a través

del cual se regularán sus derechos y obligaciones, respecto de los recursos que la AGCI, en
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su calidad de administrador financiero del Fondo, transfiera al Gobierno Regional, para la

completa y exitosa ejecución del Proyecto.

SEGUNDA: OBJETIVOS, PROPÓSIOY RESULTADOS ESPERADOS DEL PROYECTO.

El Proyecto - materia de este Convenio de Transferencia - tiene por objetivo general, generar

cambios en los hábitos de uso del agua de los habitantes de la Región Metropolitana de Santiago y

Ciudad de México.

Para alcanzar su objetivo general, el Proyecto persigue como propósito, sensibilizar a las personas

en el uso eficiente del agua para el consumo humano, en la Región Metropolitana de Santiago y en

Ciudad de lt/éxico.

Con todo, a través de la ejecución del Proyecto, se espera alcanzar los siguientes resultados

esperados o productos:

Establecer la red de Uso Sostenible del Agua en la Región fvletropolitana de Santiago,

conformada por los actores relevantes en materia de uso del agua.

Realizar actividades de intercambio de experiencias exitosas, tanto en la Región

Metropolitana de Santiago como en Ciudad de México.

Elaborar Estrategias de Comunicación para una campaña de uso eficiente del agua en la

Región Metropolitana de Santiago y en Ciudad de México.

a lmplementar la campaña de uso eficiente del agua en planes pilotos en Santiago y Ciudad

de lVéxico.

a Realizar una actividad de cierre del Proyecto en Ciudad de México

TERCERA: APORTES FINANCIEROSYTRANSFERENCIAS.

El Proyecto tiene un presupuesto total de US$ 200.00.- (doscientos mi! dólares de los Estados

Unidos de América), los que serán financiados íntegramente con los recursos provenientes del

Fondo, de acuerdo al siguiente detalle:

1) La suma de US$ 100.000.- (cien mi! dólares de Ios Estados Unidos de América), que

serán transferidos a la Embajada de Chile en México, para financiar la realizaciÓn de las

o

a

a
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actividades que, acorde con el "Documento de Proyecto', que como Anexo se adjunta al

presente instrumento, se efectuarán en México, por la SECRETARín Ofl MEDIO AMBIENTE

DEL DISTRITO FEDERAL, en su calidad de proponente del Proyecto y contrapañe mexicana

del mismo, tan pronto haya entrado en vigencia el presente convenio,

2) Los restantes US$ 100.000.. (cien mil dólares de Ios Estados Unidos de América) o su

equivalente en moneda nacional de acuerdo al tipo de cambio que, tomando como base el

fijado por el Banco Central, determine e informe el Banco Estado el día en que se haga

efectiva la respectiva transferencia, los que serán transferidos por la AGCI, en su calidad de

administrador flnanciero del Fondo, al Gobierno Regiona!, para la ejecución de las

actividades que se señalan en el Anexo "Documento de Proyecto', adjunto a este instrumento,

de acuerdo al siguiente detalle:

a. Una PRIMERA CUOTA de US$ 50.000.- (cincuenta mil dólares de los Estados Unidos

de América) o su equivalente en moneda nacional de acuerdo al tipo de cambio

establecido de conformidad con lo prevenido en el numeral 2 precedente, los que serán

transferidos por la AGCI al Gobierno Regional, tan pronto entre en vigencia el presente

convenio;

b. Una SEGUNDA CUOTA de US$ 50.000.- (cincuenta mil dólares de los Estados

Unidos de América) o su equivalente en moneda nacional de acuerdo al tipo de cambio

establecido de conformidad con lo prevenido en el numeral 2 y en el literal a)

precedentes, los que serán transferidos por la AGCI al Gobierno Regional, una vez

reunidas las siguientes condiciones copulativas:

i. Que se hayan verificado satisfactoriamente en la AGCI las rendiciones mensuales

de cuenta aludidas en el numeral 3 de la Cláusula Quinta de este convenio;

ii. Que la AGCI haya aprobado todas y cada una de las rendiciones de cuentas que el

Gobierno Regional haya debido presentar a esa fecha, de acuerdo a lo pactado en

el presente convenio; y

iii. Que las rendiciones de cuentas aprobadas por la AGCI correspondan, al menos, al

sesenta por ciento (60%) de la primera cuota.

Los recursos que se transfieran al Gobierno Regional, de conformidad con lo prescrito en los

literales a)y b)del N0 2dela presente cláusula, deberán destinarse exclusivamente a la financiación

de las actividades o ítems señalados en cuadro N0 5 "Presupuesto Detallado" y'Presupuesto por

nto "Documento de Proyecto'.
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Los recursos apoftados por el Fondo a través de la AGCI, en su calidad de administrador financiero

del mismo, no ingresarán al presupuesto del Gobierno Regional y deberán ser llevados en una

cuenta contable por separado, sin perjuicio del control contable de los recursos transferidos por parte

de esta última entidad.

CUARTA: PLAZOS.

El Proyecto tendrá una duración de dieciséis (f O) meses conforme se indica en el N0 2 "Resumen

de Proyecto" y en la "Carta Gantt", ambos del Anexo "Documento de Proyecto', adjunto a este

instrumento.

El plazo de dieciséis (16) meses de ejecución de las actividades del Proyecto, comenzará a correr

a partir del día hábil siguiente a aquél en que se efectúe la transferencia por parte de la AGCI al

Gobierno Regiona!, de los recursos correspondientes a la primera de las cuotas a financiar por el

Fondo, aludida en el literal a) del No 2 de la Cláusula Tercera anterior.

Para los efectos del cómputo de los plazos establecidos en el presente instrumento, son días

inhábiles los sábados, domingos y festivos,

QUINTA: COMPROMISOS DEL GOBIERNO REGIONAL METROPOLITANO DE SANTIAGO.

El Gobierno Regional se compromete a ejecutar el Proyecto en los siguientes términos:

1. Ejecutar el Proyecto de acuerdo a lo establecido en el "Documento de Proyecto", que

contiene el cuadro No 5 'Presupuesto Detallado"i el "Presupuesto por Resultados" y la "Caña

Gantt', que se adjunta a este convenio como Anexo, declarando las Partes conocerlo y

aceptarlo para todos los efectos. El Gobierno Regional se responsabilizará por la buena

ejecución del Proyecto, especialmente en términos de eficacia, eficiencia, transparencia y

buen uso de los recursos.

Se entiende por "ejecución del Proyecto" la realización de todos aquellos actos, materiales y

jurídicos, tendientes a materializar los objetivos del Proyecto en cada una de sus etapas y

ámbitos de cobertura.

2. Designar a un/a funcionario/a del Gobierno Regional a cargo del Proyecto y de la
interlocución con la AGCI, respecto de todas las materias relacionadas con la ejecución del

Proyecto y de la coordinación de las actividades del mismo. Estas designaciones deberá ser

informadas a la AGCI, al momento de la firma de este convenio, a menos que las Partes

hayan acordado acerca de la designaciÓn de éstos con antelación.

3. Presentar mensualmente a la AGCI - dentro de los primeros quince (15) días hábiles

administrativos de cada mes - la rendiciÓn de cuenta de los fondos que la

transferido según lo estipulado en la Cláusula Tercera de este
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cumplimiento a lo señalado en la Resolución N0 30, de 2015, de la Contraloría Generalde la

República, y a los requerimientos de procedimientos que solicite la AGCI, de acuerdo con el

Manual sobre Rendiciones de Cuentas del Fondo Conjunto de Cooperación Chile-México,

aprobado mediante Resolución Exenta N0702, de AGCI, del 12 de diciembre de 2014.

La rendición de cuentas deberá estar debidamente firmada por el/a funcionario/a del

Gobierno Regional que se haya designado como "Encargado/a o Jefe/a del Proyecto", de

conformidad con lo establecido en el numeral 2 anterior, quien deberá acompañar a la

rendición de cuentas la documentación de respaldo correspondiente y, además, se cerciorará

que tales antecedentes cumplan con los siguientes requisitos copulativos:

a. Ser copias auténticas de los documentos originales, con la identificación del emisor y

su Rol Único Tributario,

b. Estar timbrada por el Servicio de lmpuestos lnternos, cuando corresponda.

c. Estar en buenas condiciones de presentación sin enmendaduras y con la fecha,

monto y detalle de los servicios prestados o recursos adquiridos, fácilmente visible,

d. Estar timbrada en lugar visible con la frase: "Rendida a AGCI"

El Gobierno Regional deberá mantener los antedichos documentos por un plazo de cinco

(5) años, contado desde la fecha de cierre del Proyecto, para su examen por pafte de la

AGCI o de auditores externos.

Para que una rendición de cuentas sea susceptible de ser aprobada por la AGCI, el

Gobierno Regional deberá señalar claramente a qué actividad o ítem del "Presupuesto por

Resu/fados"contenido en elAnexo adjunto "Documento de Proyecto', se imputa elgasto. Los

gastos rendidos deberán ser pertinentes, esto es, tener directa relación con las acciones

ejecutadas y contempladas en el Proyecto.

El Gobierno Regional podrá consultar previamente a la AGCI respecto de la pertinencia de

cualquier gasto. No obstante ello, la AGCI podrá rechazar la rendición de todo aquel gasto

que estime no pertinente de acuerdo a lo definido anteriormente.

4. En el evento que la ejecución del Proyecto requiera la adquisición de bienes tales como

equipamiento, maquinarias y activo fijo en general, el Gobierno Regional se compromete a

responsabilizarse de la conservación de tales bienes, debiendo dar a éstos la adecuada

mantención y usarlos exclusivamente para los fines del Proyecto. La restitución de los bienes

adquiridos para la ejecución del Proyecto dependerá de la decisión que, a dicho respecto,
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adopte la Comisión de Cooperación establecida en el Artículo 5.1.b del AAE, la que será

comunicada por escrito al Gobierno Regional dentro de los quince (15) días hábiles

siguientes a la adopción de la misma.

5. En el evento que la ejecución del Proyecto requiera el financiamiento de viáticos a personas

que no sean funcionarios públicos, se aplicará un monto diario de viático de US$ 250.-

(doscientos cincuenta dólares de los Estados Unidos de América). En el caso de estadías

mayores a 21 dias, el viático deberá ser calculado desde el inicio de la actividad a US$ 60.-

(sesenta dólares de los Estados Unidos de América) diarios, para participantes que no

tengan la calidad de funcionarios públicos, salvo casos excepcionales previamente

calificados por la Comisión de Cooperación delAcuerdo de Asociación Estratégica.

6. Presentar a la AGC!, dentro de los cuarenta y cinco (45) dias hábiles siguientes al término

del Proyecto, un lnforme Técnico Finaldel mismo.

7. Entregar a la AGGI, de manera oportuna y completa, toda la información adicional que

aquella le solicite en relación con la ejecución del Proyecto,

8. Entregar a la AGCI copia simple de todos los documentos relacionados con el Proyecto que

ésta le solicite.

9. Facilitar que representantes de la Comisión de Cooperación del AAE puedan conocer y

fiscalizar los temas de gestión del Proyecto que estimen pertinentes. Para estos efectos, el

Gobierno Regional se compromete a permitirles el acceso a la información correspondiente

y a adoptar todas las medidas que puedan facilitar su trabajo.

10. Restituir a la AGCI, en el plazo que ésta le fije para estos efectos, los recursos que esta

Agencia le haya transferido y que el Gobierno Regional no haya utilizado o no haya rendido

oportunamente, como también aquéllos cuyas rendiciones de cuentas sean rechazadas por

la AGCI o que, habiendo otorgado la Agencia un plazo al Gobierno Regional para subsanar

las observaciones efectuadas, aquello no se hubiese verificado.

11. Ejecutar las acciones necesarias, tanto jurídicas como administrativas, para recuperar los

recursos que hayan sido indebidamente utilizados.

12. Dar cumplimiento, en toda contratación que se efectúe en el marco del Proyecto, a las

normas que rigen estos procedimientos en el derecho chileno (Ley No 19.886 y su

Reglamento).

13. Dar cumplimiento a las normas de visibilidad que la AGCI imparta y que digan relación con la

publicidad del Proyecto y sus actividades, en las que deberá quedar siempre establecida la
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contribución del "Fondo Conjunto de Cooperación Chile-México" y participar en las

actividades de visibilidad que la AGC!organice.

Asimismo y en el evento que el Gobierno Regional requiera celebrar convenios con otras entidades

para la ejecución del Proyecto, ésta se obliga a dar cabal cumplimiento a lo señalado en la presente

cláusula y será responsable de toda la utilización de los recursos que la AGCI, en el marco del

presente convenio, le haya transferido para la ejecución del Proyecto.

Los actos y/o contratos que el Gobierno Regional requiera celebrar con otras entidades o personas

para efectos de la ejecución del Proyecto, no generarán vínculo ni obligación alguna para la AGCI y

no obstará al cumplimiento de las obligaciones que el Gobierno Regional contrae con la Agencia

por este instrumento.

SEXTA: SU PERVIS!ÓI.I, TIIOT.I TOREO Y AU DITORíAS.

La AGCI estará facultada para realizar las actividades de supervisión y monitoreo del Proyecto del

modo que estime pertinente. Para estos efectos, la AGC! podrá realizar las evaluaciones que estime

convenientes y cualquier otra acción tendiente a comprobar el respeto, en la ejecución del Proyecto,

de lo establecido en el presente convenio y en su Anexo adjunto "Documento de Proyecto".

Por su parte, el Gobierno Regional, se compromete a disponer de todas las medidas que faciliten

las actividades que la AGCI realice en virtud de lo acordado en el párrafo anterior.

Sin perjuicio de las atribuciones de la Contraloría General de la República, las Partes se

comprometen a prestar toda la colaboración necesaria para la realización de las auditorías que se

practiquen respecto del Proyecto y de los recursos destinados a su financiamiento.

sÉpTIIvIR: coMUNICACIÓN ENTRE LAS PARTES.

Todas las comunicaciones entre la AGCI y el Gobierno Regional relativas a la ejecución del

Proyecto o al presente convenio y/o a su Anexo adjunto, ya individualizado, deberán realizarse por

escrito y dirigirse al Director Ejecutivo de la Agencia y al lntendente de la Región Metropolitana de

Santiago, o a quienes los subroguen o remplacen en sus cargos, según el caso, con copia alla

Encargado/a del Proyecto en el Gobierno Regional.

Para todas las gestiones relacionadas con la ejecución del Proyecto en Chile, sólo la AGCI será la

interlocutora de la Comisión de Cooperación delAAE.
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OCTAVA: MODIFICACIONES.

En el caso que se requiera modificar de cualquier forma el presente convenio, los términos

establecidos en su Anexo adjunto "Documento de Proyecto' ylo la extensión del plazo de ejecución

del Proyecto, el Gobierno Regional deberá presentar por escrito a la AGC! una propuesta en tal

sentido, la que, en todo caso, deberá ser remitida con no menos de sesenta (60) días hábiles de

anticipación a la fecha de término del Proyecto, o dentro de los diez (10) días hábiles siguientes a

aquél en el cual se origine el evento fortuito o imprevisto que motive fundadamente la solicitud de

una modificación al tenor o contenido de los documentos ya señalados. Respecto de lo anterior, el

Gobierno Regional podrá solicitar hasta por un máximo de dos (2) veces a la AGC! la modificación

del convenio conforme a lo señalado precedentemente, responsabilizándose, en lo que corresponda,

de cualesquiera perjuicios o gastos que se generen por el retraso en el cumplimiento oportuno de las

actividades del Proyecto,

En este caso, la AGCI tendrá que comunicar al Gobierno Regional su decisión respecto a su

solicitud de modificación, dentro de los diez (10) días hábiles siguientes a aquél en que dicha

decisión haya sido adoptada formalmente por el Jefe Superior del Servicio, la cual será definitiva y

no estará sujeta a ulterior reconsideración. En el caso que se requiera un pronunciamiento de la

Comisión de Cooperación del AAE respecto de la solicitud de modificación presentada por el

Gobierno Regional, dicho plazo se contará a partir del dia hábil siguiente a aquél en que la

Dirección Ejecutiva de la AGCI reciba la correspondiente comunicación escrita de la Agencia

Mexicana de Cooperación lnternacional para el Desarrollo (AMEXCID).

No obstante ello, el Gobierno Regional estará impedido de requerir a la AGCI alguna modificación

en los términos anteriormente señalados, cuando ésta altere el objetivo del Proyecto materia del

presente convenio o implique un aumento del Presupuesto total asignado al mismo.

Sin perjuicio de lo anterior, sólo en casos excepcionales y previa aceptación expresa de la AGCI

otorgada por escrito, ante una petición fundada del Gobierno Regional que detalle las razones del

cambio, se permitirán fluctuaciones o acomodos menores entre los ítems y montos del Presupuesto

del Proyecto, siempre y cuando permanezca inalterable el monto total asignado al mismo.

Por otro lado y no obstante lo señalado en el primer párrafo de la presente cláusula, el Gobierno

Regional no podrá efectuar una propuesta de modificación en cuanto a la duración del Proyecto,

salvo que dicha solicitud sea fundada en caso fortuito o fueza mayor, lo cual será calificado por la

AGCI y no obstará al pronunciamiento que, a dicho respecto, pueda efectuar la ComisiÓn de

Cooperación delAAE.

No será considerado para los efectos de los pánafos precedentes, como causal para solicitar la

modificación delconvenio o de su Anexo adjunto, el retraso en el cumplimiento de las actividades del

Proyecto por la demora que pudiese suscitarse en la realización de trámites administrativos. ,;{§ootÜNat r,*

§t 
!'

9



NOVENA: TÉRMINO ANTICIPADO Y CLÁUSULA ANTICORRUPCIÓN.

En el caso que el Gobierno Regional no ejecute adecuada y oportunamente las actividades del

Proyecto y/o los recursos transferidos por la AGCI para su realización y no mediando previamente

una aceptación a la propuesta efectuada en el marco de lo estipulado en la cláusula anterior, la

AGCI podrá poner término anticipado al presente convenio, lo cual será notificado al Gobierno

Regional mediante el envío de una carta certificada de conformidad a las reglas generales. Ocurrido

tal evento, el Gobierno Regional no podrá programar nuevas actividades de ejecución del Proyecto

que impliquen la utilización de los recursos del Fondo y, si lo hiciere, la AGCI quedará impedida de

pagarlas.

La decisión de poner término anticipado al presente convenio o de rechazar la solicitud de

modificación, no estarán sujetas a ulterior reconsideración.

Sin perjuicio de las normas contenidas en anexos y otros documentos que formen parte del presente

instrumento, las Partes declaran que cualquier acto calificable de cohecho o constitutivo de

corrupción activa o pasiva, sea interna o llevada a cabo fuera del pais, cometida por cualquiera de

los funcionarios o empleados encargados o que intervengan en la ejecución o materialización del

presente convenio, ejecutada respecto de funcionarios públicos extranjeros o nacionales, pondrá

término al mismo, sin derecho a indemnización de ningún tipo e impedirá la celebración de nuevos

convenios o contratos que representen o materialicen cooperación en elfuturo con los involucrados;

ello sin perjuicio de las normas estatutarias que en el orden interno sean aplicables a los

funcionarios públicos chilenos. Serán aplicables a este respecto las "Propuestas Anticorrupción para

la Obtención de la Ayuda Bilateral" (Anticorruption Proposals for Bilateral Aid Procurement)

adoptadas por el Comité de Asistencia al Desarrollo de la OCDE, en sesiones de 6 y 7 de mayo de

1996 contenidas en la dirección electrónica http://www.oecd.orq/dataoecd/56/29/28321276.pdf'.

oÉcI¡vII SoLUc!ÓN DE coNTRoVERSIAS.

En caso de surgir alguna controversia, ya sea respecto del contenido, interpretación o cualesquiera

otras materias que guarden relación con este instrumento o se deriven de su aplicación o

cumplimiento, las Partes, para todos los efectos legales, acuerdan resolverla amigablemente y de

común acuerdo. De lo contrario, acuerdan someter la resolución de los conflictos que pudieran

suscitarse a la competencia de los tribunales ordinarios de justicia de la comuna de Santiago.

En caso de conflicto entre las disposiciones del presente convenio y las de su Anexo adjunto,

prevalecerán las primeras.

UNDÉCIMA: PRINCIPIOS DE IGUALDAD DE CÉruENO.

En el diseño, planificación, ejecución y monitoreo de las actividades y/o acciones de cooperación

que se adopten para la implementación del presente convenio, las Partes se comprometen a:

10



Respetar el principio de igualdad y no discriminación de sexo.

Procurar contribuir a la eliminación de la discriminación hacia la mujer y a la ampliación de la

participación equitativa de hombres y mujeres en todos los sectores y ámbitos relacionados

con elcumplimiento del convenio.

Considerar las implicancias para hombres y mujeres que importen el desarrollo de las

acciones y/o actividades derivadas de su cumplimiento.

En general, adoptar todas las medidas que se estimen pertinentes destinadas a promover la

equidad de género.

DUODÉCIMA: VIGENCIA DEL CONVENIO.

El presente convenio entrará en vigencia en la fqcha'en que quede totalmente tramitado el último

acto administrativo de la AGCIo del Gobicrno Re§ional que lo apruebe y regirá hasta el último día

hábil del mes siguiente a aquél en que la AGG! haya aprobado el lnforme Técnico Final a que se

alude en el numeral 6 de la Cláusula Quinta de este instrumento. Lo anterior, sin perjuicio de lo

señalado en la Cláusula Novena del presente convenio.

De la resolución que apruebe el presente instrumento, la AGCI, una vez cumplido el trámite de toma

de razón si correspondiere, remitirá una copia al Gobierno Regional para su conocimiento.

No obstante lo anterior y sin perjuicio del término anticipado establecido en la Cláusula Novena, el

presente convenio mantendrá su vigencia en tanto subsistan obligaciones pendientes de

cumplimiento entre las Pafies.

DÉcIMo TERCERA: PERSONER¡AS.

La personería de don Ricardo Herrera Saldías, para comparecer en representación de la Agencia

de Cooperación lnternacional de Chile, consta en el Decreto Supremo N0 35, de fecha 16 de

mazo de 2015, del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial el 17 de julio

del presente añ0, que lo designa como Director Ejecutivo de la AGCI; ello en relación a lo

establecido en el articulo 22, Título lll, de la Ley No 19.989, Orgánica de la AGCI, modificado por el

artículo 30 de la Ley No 19.999.

Por su parte, la personería de don Claudio Onego Larrain, para actuar en representación del

Gobierno Regional Metropolitano de Santiago, consta en el Decreto Supremo No 674, del 11 de

mazo de 2014, del Ministerio del lnterior y Seguridad Pública, publicado en el Diario Oficial el 9 de

mayo del mismo año; que lo nombra lntendente de la Región metropolitana de Santiago; ells'éñ 
t t 
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relación con lo establecido en los artículos 20 letra i), 22, 23 y 24 letra h), todos del D.F.L N0

1119.175, de 2005, del Ministerio del lnterior, que fijó el texto refundido, coordinado, sistematizado y

actualizado de la Ley N0 19.175 Orgánica Constitucionalsobre Gobierno y Administración Regional.

El presente convenio se firma en cuatro (4) ejemplares con sus respectivos Anexos adjuntos,

quedando dos en poder de la AGCI y dos en poder del Gobierno Regional.
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